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houdende instemming met het Aanvullend 
Protocol, gedaan te Brussel op 11 juli 2012 

en te New York op 11 juli 2012, bij het 
Aanvullend Akkoord bij de Algemene 

Overeenkomst inzake de voorrechten en 
immuniteiten van de Verenigde Naties tussen 
het Koninkrijk België en de Verenigde Naties, 

ondertekend te Brussel op 22 januari 1976

portant assentiment au Protocole additionnel, 
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New York le 11 juillet 2012, à l’Accord 
complémentaire à la Convention générale sur 
les privilèges et immunités des Nations Unies, 
entre le Royaume de Belgique et les Nations 
Unies, signé à Bruxelles le 22 janvier 1976
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Het Aanvullend Protocol, gedaan te Brussel op 
11 juli 2012 en te New York op 11 juli 2012, bij het Aanvul-
lend Akkoord bij de Algemene Overeenkomst inzake de 
voorrechten en immuniteiten van de Verenigde Naties 
tussen het Koninkrijk België en de Verenigde Naties, 
ondertekend te Brussel op 22 januari 1976, zal volkomen 
gevolg hebben.

Art. 3

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 11 juli 2012.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Le Protocole additionnel, fait à Bruxelles le 11  juil-
let 2012 et à New York le 11 juillet 2012, à l’Accord com-
plémentaire à la Convention générale sur les privilèges 
et immunités des Nations Unies, entre le Royaume 
de Belgique et les Nations Unies, signé à Bruxelles le 
22 janvier 1976, sortira son plein et entier effet.

Art. 3

La présente loi produit ses effets le 11 juillet 2012.

Brussel, 18 oktober 2018

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 18 octobre 2018

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Siegfried BRACKE

Marc VAN der HULST
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